
SMLOUVA O OBSTARÁNÍ KOUPĚ A PRODEJE  
CENNÝCH PAPÍRŮ A JINÝCH FINANČNÍCH NÁSTROJŮ  

 
uzavřená níţe uvedeného dne, měsíce a roku  

 

na základě § 28 a násl. zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění 

a § 577 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znění  
 

MEZI SMLUVNÍMI STRANAMI: 

Patria Finance, a.s. 

se sídlem Jungmannova 745/24, 110 00  Praha 1 

IČ: 60197226 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze odd. B, vloţka 2583 

zastoupená jejímţ jménem jedná Jan Klenor, předseda představenstva a Tomáš Klápště, člen 

představenstva 

dále jen „Patria” jako komisionář na straně jedné 

a 

[  ] 

dále jen „Zákazník” jako komitent na straně druhé 

dále společně „Smluvní strany” 

1. Vymezení pojmů 

Níţe uvedené výrazy, jsou-li uvedeny velkým písmenem, mají pro účely této smlouvy, 

nevyplývá-li z kontextu jinak, následující význam: 

 

Burza  Burza cenných papírů Praha, a.s., se sídlem Rybná 14, 110 05 

Praha 1, URL adresa www.pse.cz, případně jiný trh, na kterém 

se v České republice obchodují Instrumenty; 

ČNB  Česká národní banka, se sídlem Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, 

Česká republika, URL adresa www.cnb.cz; 

Depozitář Středisko cenných papírů, se sídlem Rybná 14, 110 05 Praha 1, 

nebo jiná osoba oprávněná k plnění funkce depozitáře; 

Internetové stránky jsou stránky společnosti Patria dostupné prostřednictvím sítě 

Internet na URL adrese www.patria-finance.cz; 

Instrumenty cenné papíry a další finanční nástroje, které se v souladu  

s touto Smlouvou a/nebo Obchodními podmínkami mohou stát 

předmětem pokynu Zákazníka; 

Obchodní podmínky je dokument obsahující pravidla, podle kterých poskytuje 

společnost Patria investiční sluţby; 

Odměna znamená obvyklou cenu společnosti Patria za sluţby 

poskytované podle této Smlouvy; obvyklá cena je předmětem 

Sazebníku poplatků (příloha č. 2); 

Oprávněná osoba je osoba zmocněná Zákazníkem k jednání blíţe 

specifikovanému v příloze č. 1; 

http://www.pse.cz/
http://www.cnb.cz/
http://www.patria-finance.cz/
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Pokyn  právní úkon Zákazníka podle čl. 5 této smlouvy; 

Sazebník poplatků je dokument společnosti Patria, který obsahuje údaje o ceně za 

poskytované sluţby, které je společnost Patria oprávněna 

Zákazníkům poskytovat (příloha č. 2); 

Smlouva je tato Smlouva o obstarání koupě nebo prodeje Instrumentů; 

Transakční náklady jsou náklady vynaloţené společností Patria, popř. účtované 

třetími stranami, v souvislosti s poskytováním sluţeb podle této 

Smlouvy, jakoţ i výdaje společnosti Patria a/nebo třetích stran 

spojené s úkony pro vznik, zachování nebo uplatnění práv 

Zákazníka nebo které Patria učiní na ţádost nebo se souhlasem 

Zákazníka; 

Reklamační řád je dokument vydaný společností Patria, který upravuje hlavní 

zásady vyřizování reklamací a stíţností Zákazníka, zejména pak 

způsoby podávání reklamací a stíţností, lhůty pro jejich 

vyřízení a způsoby informování Zákazníka o jejich vyřízení; 

2. Předmět smlouvy 

Předmětem této smlouvy je závazek: 

 a) společnosti Patria na základě pokynů Zákazníka obstarávat vlastním jménem pro 

Zákazníka a na jeho účet koupi nebo prodej Instrumentů a poskytovat mu s tím 

související sluţby, případně další sluţby Zákazníkem vyţádané; a 

 b) Zákazníka platit společnosti Patria za poskytované sluţby Odměnu a hradit Transakční 

náklady s touto činností související za podmínek stanovených touto Smlouvou a 

závazek Zákazníka poskytovat Patrii součinnost nezbytnou pro poskytování investičních 

sluţeb.  

3. Obchodní podmínky, Reklamační řád a Sazebník poplatků 

 

3.1. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou Obchodní podmínky ve znění platném ke dni 

podpisu této Smlouvy. Ustanovení této Smlouvy, jakoţ i další související ujednání mezi Patrií a 

Zákazníkem mají přednost před ustanoveními Obchodních podmínek. Společnost Patria je 

oprávněna Obchodní podmínky podle svého uváţení měnit. O případné změně Obchodních 

podmínek bude Zákazník vyrozuměn. Nové znění Obchodních podmínek bude současně 

zveřejněno na Internetových stránkách a  zpřístupněno v sídle společnosti Patria.  

 

3.2. Zákazník tímto prohlašuje, ţe se seznámil s Reklamačním řádem platným ke dni podpisu 

této Smlouvy a potvrzuje, ţe byl společností Patria jasným a srozumitelným způsobem 

upozorněn na hlavní zásady vyřizování reklamací a stíţností. Zákazník dále prohlašuje, ţe se 

seznámil se Sazebníkem poplatků platným ke dni podpisu této smlouvy.  

4. Základní práva a povinnosti Smluvních stran 

 

4.1. Patria bude vykonávat činnosti uvedené v čl. 2 podle této smlouvy a Obchodních 

podmínek a v souladu s právními předpisy, metodickými pokyny, vyhláškami nebo veřejně 

známými stanovisky Ministerstva financí ČR a ČNB, pravidly Burzy, Depozitáře a podle povahy 

věci taky pravidly zahraničních převodních míst a vypořádacích center. 
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4.2 Patria se zavazuje, ţe při poskytování investičních sluţeb podle této smlouvy bude 

postupovat s odbornou péčí a bude se řídit Pokyny Zákazníka za podmínky, ţe budou v souladu 

s touto smlouvou. 

 

4.3. Zákazník tímto prohlašuje, ţe byl společností Patria při uzavírání této Smlouvy 

upozorněn na skutečnost, ţe Patria je při plnění závazků vyplývajících z této smlouvy vázána 

povinnostmi, které jí jako obchodníkovi s cennými papíry ukládají platné právní předpisy.  

 

4.4 Patria je oprávněna pouţít ke splnění svých závazků vyplývajících z této smlouvy jinou 

osobu podle svého výběru, která je v souladu s právními předpisy oprávněna poskytovat 

investiční sluţby. Pouţije-li Patria ke splnění závazku jiné osoby, odpovídá, jako by záleţitost 

obstarávala sama. 

 

4.5. Nebude-li výslovně sjednáno jinak, Zákazník se zavazuje, ţe podá Pokyn k prodeji pouze 

takových Instrumentů, se kterými budou spojena všechna samostatně převoditelná práva a na 

nichţ nebude váznout zástavní právo ani ţádná jiná práva třetích osob. Zákazník se dále 

zavazuje, ţe nepodá Pokyn k prodeji Instrumentů, pokud byla uzavřena smlouva, na jejímţ 

základě dojde nebo můţe dojít k převodu samostatně převoditelných práv spojených s těmito 

cennými papíry. 

 

4.6. Zákazník dále prohlašuje, ţe byl společností Patria před uzavřením Smlouvy: 

  

a) upozorněn na skutečnost, se kterou je plně srozuměn, ţe jím zadávané pokyny v souvislosti 

s poskytováním investičních sluţeb prostřednictvím telekomunikačních zařízení jsou 

zaznamenávány a společnost Patria je v souladu se zvláštními právními přepisy archivuje; 

Zákazníkovi je zejména známa skutečnost, ţe zaznamenávány a uchovávány jsou především 

pokyny vztahující se k přijímání, předávání a provádění pokynů týkajících se Instrumentů; 

b) seznámen s riziky plynoucími z obchodování na kapitálovém trhu a o formách zajištění proti 

rizikům;  

c) je srozuměn a souhlasí s tím, ţe Patria je oprávněna realizovat jeho pokyny ke koupi nebo 

prodeji i tím, ţe prodá či nakoupí příslušný Instrument na účet Zákazníka ze svého vlastního 

portfolia.  

d) upozorněn na skutečnost, ţe Patria je povinna prodat Instrument za vyšší cenu, nebo koupit 

Instrument za cenu niţší, neţ která je uvedena v Pokynu, pokud má takovou moţnost. 

5. Pokyn 

5.1. Obstarání koupě nebo prodeje Instrumentů a souvisejících investičních sluţeb provádí 

Patria na základě Pokynů Zákazníka.  

 

5.2. Pokyn musí obsahovat alespoň následující údaje: 

 

a) identifikaci Zákazníka; 

b) název Instrumentu; 

c) ISIN; 

d) směr obchodu (koupě nebo prodej); 

e) počet kusů (u dluhopisů v nominální hodnotě); 

f) cenový limit za kus (u dluhopisů v %), v případě, ţe není uveden, implicitně „co 

nejlépe“; 

g) datum realizace, v případě, ţe není uvedeno, platí implicitně „co nejdříve“; 

h) dobu platnosti Pokynu, v případě, ţe není uvedena, implicitně platí do konce daného 

pracovního dne; 

i) datum podání Pokynu; 

j) podpis Oprávněné osoby; 
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k) měnu a trh, na kterém má být Pokyn realizován (nejsou-li uvedeny, implicitně platí 

měna a trh státu podle sídla emitenta Instrumentu). 

 

5.3. Patria přijme Pokyn pouze od Oprávněné osoby. Pokyn lze podat telefonicky nebo 

písemně (včetně faxem, e-mailem nebo prostřednictvím systému Bloomberg).  

 

5.4. Písemný Pokyn musí být podepsán Oprávněnou osobou v souladu s podpisovým vzorem. 

Zákazník je povinen se identifikovat před podáním telefonického Pokynu heslem, bylo-li 

sjednáno. 

 

5.5. Patria je oprávněna odmítnout provedení Pokynu, který je v rozporu s touto smlouvou 

nebo je z jiného důvodu neurčitý, neúplný, nesrozumitelný nebo ohledně jehoţ pravosti bude mít 

Patria opodstatněné pochybnosti. Komisionář neprovede Pokyn, pokud hrozí střet zájmů mezi 

Patrií a Zákazníkem nebo mezi zákazníky Patrie navzájem nebo pokud by provedením Pokynu 

mohlo dojít k manipulaci trhu. Patria je dále oprávněna odmítnout provedení Pokynu, pokud  

z důvodů na straně Zákazníka nebyly provedeny úkony nebo sluţby potřebné k realizaci Pokynu. 

Pokud Patria obdrţí od Zákazníka Pokyn, jehoţ provedení je oprávněna odmítnout, zavazuje se  

o této skutečnosti neprodleně Zákazníka informovat. 

 
5.6. Patria plní Pokyny Zákazníků za nejlepších moţných podmínek. Patria provádí jinak 
srovnatelné Pokyny podle časové priority jejich přijetí, není – li výjimka odůvodněna povahou 
Pokynu, aktuálními podmínkami na trhu nebo zájmem Zákazníka. 

 

5.7. Patria je oprávněna i k částečné realizaci Pokynu. Pokud má však Zákazník zájem 

o koupi nebo prodej pouze takového počtu Instrumentů, jenţ je uveden v Pokynu, je povinen na 

tuto skutečnost Patrii výslovně upozornit.  

 
5.8. Zákazník je oprávněn poţadovat informace o stavu jeho Pokynu.  

6. Podávání zpráv Zákazníkovi 

6.1. Patria doručí Zákazníkovi potvrzení o částečné nebo úplné realizaci jeho Pokynu bez 

zbytečného odkladu, nejpozději však během následujícího pracovního dne. Smluvní strany si 

mohou dohodnout jiný způsob oznámení o výsledku realizace Pokynu. 

 

6.2. Zákazníkovi bude jedenkrát ročně zaslána zpráva o stavu majetku Zákazníka.  

7. Vypořádání 

7.1. Vypořádáním obchodu se rozumí dodání Instrumentů proti zaplacení kupní ceny, pokud 

z Pokynu nevyplývá něco jiného. 

 

7.2. Smluvní strany se zavazují, ţe včas a řádně podají instrukce k vypořádání obchodu tak, 

aby k převodu Instrumentů a zaplacení kupní ceny, Odměny Patrie a Transakčních nákladů došlo 

v dohodnutý den vypořádání. 

8. Custodian 

Zákazník je povinen určit si Custodiana v České republice, který poskytuje investiční sluţby 
úschovy, správy a vypořádání Instrumentů (dále jen „custody“) pro účely této smlouvy. 
Custodian musí být oprávněným poskytovatelem custody sluţeb podle platných právních 
předpisů České republiky.  
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9. Odměna a úhrada transakčních nákladů 

9.1. Za poskytování sluţeb se Zákazník zavazuje platit společnosti Patria Odměnu v obvyklé 

výši tak, jak je uvedena v Sazebníku poplatků, případně ve výši specificky dohodnuté mezi 

Smluvními stranami a dále Transakční náklady  

 

9.2. Pokud z povahy věci nevyplývá jinak, jsou Odměna a Transakční náklady splatné v den 

vypořádání obchodu. Nebude-li v konkrétním případě dohodnuto jinak, je Zákazník povinen 

uhradit náklady společnosti Patria spojené s obstaráním nebo poskytováním jiných sluţeb pro 

Zákazníka na bankovní účet společnosti Patria, tj. účet, jehoţ identifikaci Patria sdělí Zákazníkovi 

v souvislosti s uzavřením Smlouvy, popřípadě s konkrétní operací. 

10. Povinnost mlčenlivosti  

Smluvní strany se zavazují, ţe uchovají v tajnosti veškeré skutečnosti týkající se druhé Smluvní 

strany související s předmětem této smlouvy s výjimkou případů, kdy informační povinnost 

Smluvních stran vyplývá z obecně závazných právních předpisů.  

11. Náhrada škody, odškodnění 

11.1. Odpovědnost Patrie se řídí touto smlouvou a příslušnými ustanoveními obchodního 

zákoníku. 

 

11.2. Patria neodpovídá za případnou škodu vzniklou Zákazníkovi nebo jiné osobě v důsledku: 

 

a) neprovedení Pokynu z důvodů uvedených v čl. 5.5.; 

b) nemoţnosti provést Pokyn z důvodů leţících mimo Patrie, mezi které patří zejména: 

i) pozastavení obchodování nebo vypořádání obchodů na veřejném trhu nebo ve 

vypořádacím centru, 

ii) nezaplacení Instrumentů v případě Pokynu k prodeji z důvodu prodlení protistrany 

nebo osoby provádějící vypořádání obchodu uzavřeného na veřejném trhu, resp. 

vypořádacího centra, 

iii) pozastavení nebo ukončení obchodování s danou emisí Instrumentů na veřejném 

trhu; 

c) porušení ustanovení čl. 4.5. Zákazníkem; 

d) jednání nebo opomenutí Zákazníka nebo třetí osoby, se kterou uzavřela smlouvu na 

základě příkazu Zákazníka.  

 

11.3. Zákazník se zavazuje nahradit Patrii jakoukoliv škodu a zprostit ji všech nároků na 

náhradu škody uplatněných vůči Patrii třetími osobami v případě, ţe Zákazník poruší svůj 

závazek podle čl. 4.5. 

 

11.4. Smluvní strana není v prodlení s plněním svých povinností, jestliţe prodlení bylo 

způsobeno z důvodu vyšší moci. Smluvní strana, která nemůţe splnit své povinnosti z důvodu 

vyšší moci, je povinna o této skutečnosti neprodleně písemně informovat druhou Smluvní 

stranu. O dobu trvání vyšší moci se přiměřeně prodluţuje lhůta pro splnění povinností Smluvních 

stran. Pokud Smluvní strana nemá zájem na splnění povinnosti druhou Smluvní stranou 

po pominutí důvodů vyšší moci, je povinna o tom Smluvní stranu neprodleně písemně 

informovat. Pominou-li důvody, pro které Smluvní strana nemohla plnit své povinnosti, je 

povinna o této skutečnosti neprodleně písemně informovat druhou Smluvní stranu. Ţádná ze 

Smluvních stran nemá právo na náhradu škody, která byla způsobena z důvodu vyšší moci. 
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12. Vzájemná komunikace 

12.1. Smluvní strany budou v souvislosti s plněním této Smlouvy komunikovat písemně, 

faxem, telefonem nebo elektronickou formou. Kontaktní údaje Smluvních stran jsou uvedeny 

v záhlaví této Smlouvy.  

 

12.2. Smluvní strany se zavazují neprodleně si sdělit změny jakýchkoliv kontaktních údajů.  

 

12.3. V případě, ţe při Smluvní strana obdrţí nečitelné nebo neúplné listiny, popřípadě listiny, 

ohledně nichţ vznikne pochybnost o jejich pravosti nebo které nebudou podepsány nebo 

autorizovány oprávněnými osobami, zavazuje se neprodleně o této skutečnosti vyrozumět 

druhou Smluvní stranu a do doby doručení odpovědi se zavazuje neprovádět ţádné úkony na 

základě takovýchto listin.  

13. Trvání smlouvy a její zánik 

13.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s tím, ţe kterákoliv Smluvní strana je 

oprávněna ji kdykoliv vypovědět bez udání důvodu písemným oznámením o výpovědi 

doručeným druhé Smluvní straně. Výpovědní lhůta činí sedm pracovních dnů a počíná běţet 

dnem následujícím po dni, kdy bylo oznámení o výpovědi doručeno druhé Smluvní straně. 

 

13.2. V případě, ţe Zákazník poruší závazek vyplývající z této Smlouvy a/nebo Obchodních 

podmínek, má Patria právo od této Smlouvy odstoupit s účinností od následujícího pracovního 

dne po doručení písemného oznámení o odstoupení Zákazníkovi. V případě odstoupení od 

Smlouvy jsou Smluvní strany povinny vzájemně si vypořádat své nároky z jejího plnění, a to do 

třiceti dnů ode dne odstoupení od Smlouvy. Zákazník je oprávněn od této Smlouvy odstoupit 

zejména v případě, ţe nebude souhlasit se změnou Obchodních podmínek a/nebo Sazebníku 

poplatků a dále z důvodů stanovených zákonem. 

 

13.3. V případě výpovědi nebo odstoupení od Smlouvy budou zrušeny veškeré pokyny 

Zákazníka, pokud je to technicky a s ohledem na existující platné a vymahatelné závazky 

plynoucí z realizovaných nebo podaných pokynů moţné a pokud to pravidla a zvyklosti 

příslušného trhu dovolují. Do 15 kalendářních dnů ode dne skončení této Smlouvy zašle Patria 

Zákazníkovi závěrečný výpis ze Zákaznického bankovního účtu, který bude společnost Patria 

povaţovat za schválený ze stany Zákazníka, pokud do 30 dnů ode dne jeho doručení 

Zákazníkovi neobdrţí reklamaci. 

14. Závěrečná ustanovení 

14.1. Právní vztahy vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou se řídí ustanoveními Smlouvy, 

Obchodními podmínkami, zvyklostmi aplikovanými v souvislosti s prováděním obchodů na 

kapitálových trzích a příslušnými obecně závaznými právními předpisy, zejména obchodním 

zákoníkem. 

 

14.2. Veškeré změny této smlouvy mohou být učiněny pouze formou písemných dodatků 

podepsaných oběma Smluvními stranami. Písemnou formu musí mít i případná dohoda o zániku 

této smlouvy. 

 

14.3. Společnost Patria ani Zákazník nejsou oprávněni bez předchozího písemného souhlasu 

druhé Smluvní strany převádět jakákoli svá práva nebo závazky vyplývající z této Smlouvy 

na třetí osoby. 

 
14.4. Je-li některé z ustanovení této Smlouvy neplatné, odporovatelné nebo nevynutitelné či 
stane-li se takovým v budoucnu, je či bude neplatné, odporovatelné nebo nevynutitelné pouze 

toto ustanovení, platnost a vynutitelnost ustanovení ostatních zůstane nedotčena, pokud 
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z povahy, obsahu nebo z okolností za jakých bylo takové ustanovení přijato nevyplývá, ţe tuto 
část nelze oddělit od ostatních ustanovení této Smlouvy. Smluvní strany se vadné ustanovení 
pokusí bez zbytečného odkladu nahradit ustanovením bezvadným, které bude v nejvyšší moţné 
míře odpovídat obsahu a účelu ustanovení vadného. 

14.5. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichţ kaţdý má povahu originálu a 

kaţdá Smluvní strana obdrţí jedno vyhotovení. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou její přílohy. 

 

14.6. Tato Smlouva nahrazuje veškerá dřívější ujednání Smluvních stran ohledně otázek 

upravených touto smlouvou. 
 

14.7. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními 

stranami. 

 

 
 

V Praze dne ...............  . 2007 V ……………… dne ...............  . 2007 

 

Za Patria Finance, a.s.: Za …………………… 

 

 

 

_________________________ ___________________________ 

Jan Klenor      
předseda představenstva 
 
 
 

 

_________________________ ___________________________ 
Tomáš Klápště 
člen představenstva 
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Příloha 1 

SEZNAM OPRÁVNĚNÝCH OSOB 
 
 

Zákazník: 
 
a) K podávání příkazů za Zákazníka jsou kaţdý samostatně oprávněni: 
 
 

………………………………. 
Podpisový vzor 

 
………………………………. 

Podpisový vzor 
 
………………………………. 

Podpisový vzor 
 
b) Údaje o custodianovi Zákazníka:  
 
 
c) Jména osob odpovědných za vypořádání: 
 
 
 
Patria: 
 
a) Přijímání pokynů a podepisování konfirmací: dle přiloţeného podpisového vzoru 
 
b) Jména osob odpovědných za vypořádání:  

 
Markéta Jakubův, tel.: 221 424 111, fax: 221 424 382 
Ludmila Greplová, tel.: 221 424 111, fax: 221 424 382 

 
c) Údaje o custodianovi Patrie pro zahraniční cenné papíry: 

 
Československá obchodní banka, a.s., Na Příkopě 14, 115 20 Praha 1 
kontaktní osoba: Eva Dolejší, tel: 261 353 617, fax: 261 353 337 

 
Instrukce k vypořádání: 

 
Český trh: BCPP, člen 963 

  
Euromarket: Clearstream Banking Luxembourg; a/c 80445 

 
DTC: 997 State Street Bank and Trust Co., New York 
Agent No. 29796, a/c 28P3 

 
Great Britain: HSBC, crest No. BH01 

 
Hungary: K&H Bank Budapest (bic code OKHBHUHB), a/c CEKOCZPP 
A/c 0407/000111 

 
Poland: Kredytbank Warszawa, bic code KRDBPLPW, 
a/c Patria Finance No. 08-00-082823 
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Příloha 2 

Sazebník poplatků za zprostředkování obchodů s Instrumenty  

včetně jejich vypořádání  

 
 

TUZEMSKÝ TRH 

 

Obchody na BCP                                                       Poplatek 

SPAD                                                                      0,30% 
AOS                                                                       0,5% 

 

Obchody na RM – S                                                    Poplatek 

                                                            0,5%  + poplatky třetích stran 

 

 

ZAHRANIČNÍ TRHY 

 

Trh                                                                       Poplatek 

 
Akcie kotované na veřejných trzích OECD vyjma                             0,25% 
Maďarska, Polska a Turecka                                            (min. 65,- EUR,  
                                                                        resp. 65,- USD) 
 
Akcie kotované na veřejných trzích v Maďarsku,                             0,30% 
Polsku a Turecku                                               (min. ekvivalent 65,- EUR) 
 

 
Poplatky za obchodování budou počítány v měně obchodu (ČNB střed). Poplatky nezahrnují daně 
z obchodování na některých trzích (např. Stamp duty v Anglii, sales tax ve Švýcarsku, apod.) 
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Příloha 3 

TŘÍDĚNÍ ZÁKAZNÍKŮ 

 

V souladu s pravidly společnosti Patria Finance, a.s. o třídění zákazníků, Zákazník je zařazen do kategorie: 

 

       běţný zákazník 

 x    profesionální zákazník 

       způsobilá protistrana 

 

Důsledky zařazení do určité kategorie jsou popsány v Obchodních podmínkách. Zákazník je oprávněn ţádat o 

přeřazení do jiné kategorie, pokud splňuje předepsané podmínky. Přechod mezi jednotlivými kategoriemi 

bude pro zákazníka znamenat vyšší nebo niţší míru ochrany neţ stávající zařazení.  
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Příloha 4 
OBCHODNÍ PODMÍNKY 
PATRIA FINANCE, A.S. 

 
 
 


